
Building 7/8

Building 7 (1958) and Building 8 (1977) are connected by a shared 

wing. Originally used as laboratory and office space, both buildings 

have now been converted for use as offices with rooms where 

experiments can be carried out. When the renovation is complete, 

the buildings will accommodate Prof. Kempenaers’ department. 

The former Director’s office used by Konrad Lorenz, a corner room 

with lake view, is now a meeting room. The historic fireplace here 

was also retained and integrated into the new layout. 

The original tropical house on the first floor of Building 8 was con-

verted into a seminar room with a small kitchen and serves as a 

communication centre for the department.

Building 9

Building 9 from 1957 was the first building on the site. The building 

is located at the most southern tip of the campus right on the lake-

shore and was laid out so that the rooms offer an expansive view 

across the water. It was from here that Konrad Lorenz observed 

the geese population on the lake, which is why the building is also 

known as the ‘house of the geese’ (‘Gänsehaus’).

The renovations restored the building to its original state by remov-

ing extensions like the conservatory which had been added later. 

The building was carefully modernized by means of basic repairs 

and necessary refurbishment work while maintaining the original 

character.

I   „Vogelperspektive“ aus der Voliere über den See  |  “Bird’s-eye view” from 

the aviary across the lake  II   Blick in die große Versuchsvoliere im Inneren   

|  View into the inside of the large research aviary  III   Holzrundlinge als 

Begrenzung und gestalterisches Element in Anlehnung an die Birken   

|  Wooden logs as boundary and design element take their cue from the  

birch trees.
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Building 10

Building 10 from 1964, which used to be the animal house that 

catered for special requirements, was converted to a bat house 

with rooms to house the bats and conduct experiments. Rooms in 

which bats are kept must meet special conditions – a temperature 

of 28 degrees Celsius and 80% humidity. The renovations took into 

account the high demands which such requirements place on the 

individual building components.

Building 11

Building 11 from 1976, which has three full floors and a converted 

loft, is used by the Institute’s Max Planck Junior Research Groups. 

The refurbishment work included the creation of research rooms, 

areas to keep the animals and laboratories. The wind tunnel (built in 

2000), the only one of its kind in Europe, with its adjacent technical 

facilities building is located on the ground floor of Building 11.

Aviaries 9a and 9b

The two new aviary units replace the dilapidated older and smaller 

aviaries on the same spot, as well as the duck harbour, which is no 

longer required. Both aviary units have similar functional rooms, 

but these are arranged differently so that various building types 

have been created with different priorities. 

Aviary 9a is a comb-shaped building, comprising a single and a 

double row of aviaries at either end. The observation room forms 

the backbone. From here, researchers can observe the 120-square 

metre research aviary, which was created from the space between 

the ribs of the aviary. The aviaries where the birds are kept have 

connecting doors to the large research aviary so that different ex-

periments can be conducted with different birds there. 

In Aviary 9b the aviaries were grouped around a central area which 

also serves as the service area and observation room. The rooms 

where the animals are kept are of different sizes and a number of 

them can be easily joined together.

In both units, the cells where the birds are kept each comprise a 

“warm” interior and a “cold” exterior space, which are connected 

by doors with entrance holes. The connecting doors can be opened 

in summer creating a spacious aviary for the birds to live. In winter 

the connecting doors are closed and the holes opened, so that the 

birds can access the exterior area, if required. The units can thus 

be used all year round.

The Grounds

The grounds of the Max Planck Institute for Ornithology were 

designed with care and restraint. Strong emphasis was place on 

maintaining the existing valuable natural features of the campus 

site, particularly the orchid meadows, the shores of Lake Esssee 

and the bordering edges of the bog, as well as to promote their 

development. 

A sweeping form was chosen as motif for the design of the 

grounds – reflecting the structures which grow naturally on the 

site. The paths and roads within the campus are laid out in sweep-

ing lines. On the approach road, sweeping level bands of paving 

stones in the centre of the road point the way to the institute. The 

new steel staircases on the site were also produced with curved 

steps and banisters. 

The access paths, which lead to the scattered individual buildings, 

were reduced to a minimum and designed with low-noise asphalt 

alternating with visually enhancing natural stone paving. They are 

designed as mixed functional areas for pedestrians, delivery traffic 

and fire engines. The car parks required were placed in front of the 

campus in order to minimize disturbances. Their paving has open 

joints. The areas used by vehicles were provided with a homog-

enous asphalt covering because of their higher load. 

The waiting area at the reception has the individual logo of the in-

stitute incorporated into the paving of the floor. Larch wood posts 

with different heights and orientations enclose the workshop yard. 

They continue the design of the façade of Building 0 and conjure up 

the stalks of the reeds in the nearby wetlands. 

The roof of the new technical facilities building was extensively 

planted with a selection of plants which reflect the site’s natural 

meadow vegetation. The other trees and shrubs planted were ex-

clusively native plants in accordance with the building plan.
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Der Umbau und die Erweiterung des Campus Seewiesen brach-

ten eine komplette Überarbeitung bzw. Neuinstallation der tech-

nischen Anlagen mit sich. Das Gelände wurde mit neuen Was-

ser- und Nahwärmeleitungen ausgestattet, die haustechnischen 

Installationen der Bestandsgebäude wurden saniert und die Neu-

bauten – Laborgebäude 6b und Eingangsgebäude 0 – in die tech-

nische Infrastruktur eingebettet.

Sanitärtechnik

Der Campus verfügt über eine Eigenwasserversorgung aus zwei 

Grundwasserbrunnen, die Wasser mit Trinkwasserqualität för-

dern. Um diese Besonderheit weiterhin zu erhalten, wurde das 

Versorgungssystem unter hygienischen Gesichtspunkten saniert 

und erneuert. Dabei tauschte man die Trinkwasserinstallationen 

der Bestandsgebäude vollständig aus und passte die Warmwas-

sererzeugung den einzelnen Nutzungssituationen innerhalb der 

Gebäude an. Die Versorgung des Laborgebäudes unterteilte man 

in die Bereiche Tierhaltung (Trinkwasser) und Laboratorien (Nicht-

Trinkwasser). Ein minutiöser Ablaufplan mit kurzen Zeitfenstern 

für die Umschlussarbeiten ermöglichte es, die Arbeiten ohne Un-

terbrechung der Wasserversorgung im laufenden Betrieb durch-

zuführen. 

Im Laborbereich von Haus 6b sowie im Quarantänebereich von 

Haus 0 wurden je ein Autoklav zur Desinfektion der Laborgeräte 

und Futterschalen fest installiert. Der Werkstattbereich von Haus 

0 erhielt eine zentrale Druckluftanlage zur Versorgung der Schrei-

nerei und der Feinmechanik. 

�

T e c h n i s c h e  A n l ag e n
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Entsorgung

Im Zuge der Sanierung wurden die Abwasseranschlüsse der ein-

zelnen Häuser erneuert und die Neubauten an das bestehende 

Abwassersystem angeschlossen. Für die Betriebsküche in Haus 

3 wurde ein Fettabscheidersystem eingebaut. In Abstimmung mit 

dem Landratsamt Starnberg achtete man darauf, das auf dem Ge-

lände entstehende Regenwasser möglichst frei versickern zu las-

sen bzw. direkt in den Eßsee zu leiten. 

Um eine Kontamination der Umwelt durch eventuell über neue 

Tiere eingebrachte Erreger zu verhindern, wurde im Quarantäne-

bereich eine thermische Desinfektionsanlage installiert. Das kon-

tinuierlich entstehende Abwasser wird in einem Pufferbehälter 

gesammelt. Ab einem gewissen Füllstand startet die Zerkleine-

rungspumpe, um etwaige Feststoffe im Abwasser zu homoge-

nisieren und Sedimentationen entgegenzuwirken. Anschließend 

gelangt das Abwasser in den Sterilisator und wird durch direktes 

Einblasen von Wasserdampf auf die Sterilisationstemperatur von  

134 °C erhitzt. Nach Ablauf der Sterilisationszeit von 30 Minuten 

wird der Behälterinhalt über einen Wärmetauscher mit Kühlwas-

ser gekühlt. Nach Erreichen einer Abgabetemperatur von 35 °C 

wird das sterilisierte Abwasser zum Kanalanschluss gefördert.

Wärmeversorgungsanlagen, Heizung

Die bestehenden veralteten Heizkessel wurden weitestgehend 

entsorgt. Im Untergeschoss des neuen Laborgebäudes wurde ei-

ne Heizzentrale mit zwei Ölheizkesseln mit jeweils 350 kW Wär-

meleistung installiert, die zukünftig alle Häuser auf dem Gelände 

versorgen. Aus wirtschaftlichen Gründen sind in den Häusern 5 

und 8 noch dezentrale Heizungsanlagen verblieben, die später auf 

das Nahwärmesystem – dessen Kapazität bereits entsprechend 

geplant wurde – aufgeschaltet werden sollen. Zur Versorgung der 

Einzelgebäude  0, 3, 4, 5, 6 und 7/8 sowie der Volieren wurden 

vom Laborgebäude aus Nahwärmeleitungen verlegt. Die einzel-

nen Häuser erhielten Nahwärmestationen zur Trennung der Pri-

mär- und Sekundärkreise. 

Kälteversorgung

Um die in den Laborräumen entstehende Abwärme abzuführen 

und die Tierhaltungsräume zu kühlen, wurde in dem neuen Labor-

gebäude im Untergeschoss eine Kältezentrale mit einem Kaltwas-

sersatz und einer Leistung von 105 kW installiert. Das Aggregat ist 

mit einem Modul für freie Kühlung ausgestattet, dessen Rückkühl

einheit auf dem Dach aufgestellt wurde.

I   Ostseite des Laborgebäudes mit vorgesetztem Technikgebäude – Haus 6c   

|  Eastern façade of the laboratory building with the technical services 

building in front – Building 6c  II   Gasflaschenlager am Ende von Haus 6c   

|  Gas cylinder store at the end of Building 6c  III  IV   Technikzentrale im UG 

des Laborneubaus mit Osmose- und Kälteanlage  |  Services centre in the 

basement of the new laboratory building with osmosis and cooling unit  
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Raumlufttechnik

Die Lüftungstechnik musste in hochwertiger und gleichzeitig kos-

tengünstiger Weise in die Bestandsgebäude integriert werden. In 

Haus 4 wurden beispielsweise flache Lüftungskanäle hinter die 

Vorsatzschalen der Innenfassade montiert. Um die Raumhöhe der 

in Haus 3 neu eingebauten Betriebsküche möglichst weitgehend 

zu erhalten, wurde dort eine besonders flache Lüftungsdecke als 

geschlossenes Deckensystem mit aktiven und passiven Teilen in-

stalliert. Vom Obergeschoss von Haus 3 aus führen Lüftungsroh-

re in Sichtinstallation zu dem neuen Pavillon, der als Mensa ge-

nutzt wird.

Die im Erdgeschoß von Haus 0 untergebrachte Quarantänestation 

ist ein abgeschlossener Bereich innerhalb des Gebäudes. Die drei 

Isolierbereiche enthalten jeweils eine Schleuse, einen Haltungs-

raum und ein Mülllager. Die Haltungsräume wurden nach dem 

Standard der GV-SOLAS (Gesellschaft für Versuchstierkunde) mit 

einem fünfzehnfachen, die zugehörigen Lagerräume und Schleu-

sen mit einem fünffachen Luftwechsel pro Stunde ausgestattet. 

Die Zuluftversorgung erfolgt über ein Kompaktklimagerät. Die Ab-

luft jedes einzelnen Quarantänebereiches wird über einen HEPA-

Filter der Klasse U16, der die infektiösen Bestandteile aus der Luft 

herausfiltert, zu dem jeweiligen Dachventilator geführt. Die fest 

eingestellten Volumenstromregler bewirken ein lüftungstechni-

sches Gefälle vom reinen zum unreinen Bereich. 

Zur raumlufttechnischen Versorgung der Tierhaltungs- und Labor-

bereiche im Haus 6b wurden Lüftungsanlagen mit einer Gesamt-

luftmenge von 30.000 m³/h installiert. Die Tierhaltung  erhielt ein 

Lüftungsgerät mit Befeuchtung. Ein zweites Gerät versorgt die 

Laboratorien im Obergeschoss und die Personal- und Lagerräume 

im Untergeschoss. Zu- und Abluft werden wie alle Medien über 

eine Trasse an der Decke geführt. Einige Laborbereiche sind mit 

speziellen Luftfiltern oder eigenen Lüftungsgeräten ausgestattet. 

Zur Wärmerückgewinnung wurde ein hocheffizientes System mit 

adiabater Befeuchtung eingesetzt. Sämtliche Brandschutzklap-

pen sind über ein Meldesystem mit der Gebäudeleittechnik ver-

bunden. 

I
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Labortechnik

In Gebäude 6b sind unterschiedlich ausgestatte Laboratorien für 

die Abteilungen von Prof. Gahr und Prof. Kempenaers geschaffen 

worden. Hier kommen biochemische und zellbiologische Arbeits-

methoden zur Anwendung; außerdem werden Arbeiten in Isoto-

penlaboratorien der Sicherheitsstufe 1 und 2 ausgeführt. Histolo-

gische und mikroskopische Untersuchungslaboratorien sind un-

mittelbar zugeordnet. Speziell gekapselte Messlaboratorien für 

Untersuchungen an Vögeln sind in einer beruhigten Zone des Ge-

bäudes im Obergeschoss untergebracht. 

Der Zutritt zu den Tierhaltungs- und Züchtungsbereichen im  Erd-

geschoss des Gebäudes erfolgt über Schleusen. Die Versuche 

und verhaltensorientierten Untersuchungen werden computerge-

stützt im Erd- und vor allem im Untergeschoss ausgewertet. Die 

einzelnen Versuchskammern sind schalltechnisch voneinander 

getrennt. Räume zur Vorbereitung und Lagerung von Trocken- und 

Lebendfutter sind zugeordnet. Im Untergeschoss ist eine Käfig-

waschanlage mit Lagermöglichkeiten für schmutzige und saubere 

Käfige untergebracht. Spezielle Räumlichkeiten zur Lagerung und 

Umfüllung von Chemikalien und Lösungsmitteln bzw. Sondermüll 

sind ebenfalls im Untergeschoss realisiert. Notwendige Flächen 

für die Bereitstellung und Zwischenlagerung von Verbrauchsmate-

rial wurden bedarfsorientiert in allen Etagen zugeordnet.

Der Laboratoriumsbereich ist aufgrund der sehr unterschiedlichen 

Arbeitsmethoden in den verschiedenen Abteilungen kleinteilig 

strukturiert. Die Laboratorien haben jedoch eine einheitliche Ver-

sorgungsstruktur. Für die Versorgung mit Sondergasen hat man 

ein teils zentrales, teils dezentrales Gasversorgungsnetz mit Si-

cherheitsschränken realisiert. Für die Versorgung der Laborato-

rien mit Vakuumentnahmestellen wurden chemikalienresistente 

Membranpumpen in Unterbauten installiert. 

Gebäudeautomation 

Im Rahmen der Gesamtmaßnahme hat man eine übergeordne-

te Gebäudeleittechnik (GLT) aufgebaut, in die sowohl die beiden 

Neubauten als auch die bestehenden Anlagen und Gebäude integ-

riert wurden. Jedes Gebäude bzw. Gewerk erhielt einen Informati-

onsschwerpunkt (DDC), der vor Ort über Touchscreens auslesbar 

ist und zudem via Netzwerkverbindungen durch die Gebäudeleit-

technik gesteuert werden kann. Der Leitrechner wurde in Haus 0 

installiert, in dem die technische Betriebsabteilung untergebracht 

ist. Das Pförtnerhaus und das Büro des technischen Leiters erhiel-

ten zusätzliche Lizenzen und GLT-Arbeitsplätze, sodass der Zugriff 

auf das weitläufige Gelände gleichzeitig von mehreren Stellen aus 

möglich ist. Für einzelne Häuser bzw. Verbrauchsgruppen wurden 

M-Bus-fähige Wasser- und Wärmemengenzähler eingebaut, die 

gesammelt erfasst werden können.

I   Innenraumvolieren im EG des Laboratoriumneubaus  |  Indoor aviaries on 

the ground floor of the new laboratory building  II   Flurbereich der Volieren 

am See, mit abgehenden Einzelvolieren  |  Corridor of the aviaries on the lake 

side, with individual aviaries branching off  III   Laborbereich mit vorgelagerter 

Arbeits- und Schreibzone  |  Laboratory with work area and desk in front of 

window  
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The renovation and the extension of the Seewiesen Campus meant 

that the technical installations had to be completely overhauled or 

new ones fitted. The site was provided with new water pipes and 

a local heating network, the building services of the existing build-

ings were renovated and the new buildings – laboratory building 

6b and entrance building 0 – were incorporated into the technical 

infrastructure.

Sanitary Installations

The campus has its own water supply from two groundwater 

springs which provide potable water. To maintain this special at-

tribute in the future as well, the supply system was renovated or 

replaced from a hygienic standpoint. This involved completely re-

placing the drinking water installations of the existing buildings 

and the warm water generation was matched to the usage within 

the individual buildings. The supply to the laboratory building was 

divided up into two areas – the area where the animals are kept (po-

table water) and the laboratories (non-potable water). A detailed 

schedule with short time-slots for the switchover work made it 

possible to carry out the work without interrupting the water sup-

ply during on-going operations. 

An autoclave was permanently installed in both the laboratory area 

of Building 6b and the quarantine area of Building 0 for the disin-

fection of the laboratory equipment and the feeding troughs. The 

workshop area of Building 0 was equipped with a central pressu-

rized air unit to supply the carpentry workshop and the precision 

mechanics workshop. 

T e c h n i c a l  I n sta l l at i o n s 
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Waste Disposal

The renovation work also involved the renewal of the waste water 

pipes of the individual buildings, and the new buildings were con-

nected to the existing drainage system. A grease trap was installed 

for the refectory kitchen in Building 3. With the approval of the 

Starnberg district administration care was taken that the rain water 

collecting on the site would be left to seep away naturally as far as 

possible or be channelled directly into Lake Esssee. 

In order to prevent the environment from being contaminated by 

pathogens possibly introduced by new animals, a thermal disin-

fection unit was installed in the quarantine area. The waste water 

continuously produced is collected in a buffer tank. Above a cer-

tain water level the shredder pump starts to homogenize any solid 

materials which may be present in the waste water and prevent 

sedimentation. The waste water then passes to the sterilizer and is 

heated to its sterilization temperature of 134°C by blowing in steam 

directly. After the sterilization period of 30 minutes, the contents 

of the tank are cooled with cooling water using a heat exchanger. 

When the release temperature of 35°C has been reached, the steri-

lized waste water is pumped into the drain.

Heating Supply Systems, Boilers

The existing antiquated boilers were nearly all removed. A heat-

ing centre was installed in the basement of the new laboratory 

building with two oil-fired boilers each with 350 kW heat output, 

which will supply all buildings on the site in future. For economic 

reasons, decentralized heating units were left in Buildings 5 and 8, 

and will be connected to the local heating system – whose capac-

ity has already been planned accordingly – at a later date. A local 

heating network was run from the laboratory building to supply the 

individual buildings 0, 3, 4, 5, 6 and 7/8 as well as the aviaries. The 

individual buildings were provided with local heating stations to 

separate the primary and secondary circuits. 

Cooling Supply

In order to remove the waste heat produced in the laboratories 

and to cool down the rooms where the animals are kept, a central 

cooling station with a water chiller and a power of 105 kW was 

installed in the basement of the new laboratory building. The unit 

is equipped with a module for free cooling, whose recooling unit 

was installed on the roof.

III

II

I   Kälteanlage im Laborneubau  |  Cooling unit in the new laboratory building  

II   Autoklav in der Quarantänestation des Eingangsgebäudes  |  Autoclave in 

the quarantine station of the entrance building  III   Technikzentrale für die 

Quarantänestation im Untergeschoss  |  Technical plant for the quarantine 

station in the basement
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Ventilation and Air Conditioning

The ventilation equipment had to be integrated into the existing 

buildings in a high-quality yet low-cost way. In Building 4, for exam-

ple, flat ventilation ducts were installed behind the curtain walling 

of the interior panelling. In order to retain the room height of the re-

fectory kitchen which had been newly incorporated into Building 3 

as far as possible, a particularly flat ventilation ceiling was installed 

there as a closed ceiling system with active and passive compo-

nents. From the first floor of Building 3 surface-mounted ventila-

tion pipes run to the new pavilion which is used as the refectory.

The quarantine station housed on the ground floor of Building 0 

is a self-contained section within the building. The three isolation 

areas each contain an air lock, a room for keeping animals and a 

refuse store. The rooms for the animals have fifteen air changes 

per hour, the associated store rooms and air locks have five air 

changes per hour in accordance with the standard of the GV Solas 

(Association for laboratory animal science). Fresh air is provided by 

means of a compact air conditioning system. The outgoing air of 

each individual quarantine area is conducted via a class U 16 HEPA 

filter, which filters the infectious components out of the air, to the 

relevant roof fan. The fixed volume flow controls bring about an air 

pressure gradient from the clean to the non-clean area.  Ventilation 

units with a total air flow of 30,000 m³/h were installed to provide 

ventilation for the areas where the animals are kept and the labora-

tory areas in Building 6b. The rooms for the animals were provided 

with a ventilation system with humidification. II

I

I   Wärme-Rückgewinnungsanlage im Laborneubau  |  Heat recovery plant in 

the new laboratory building  II   Molekularbiologisches Laboratorium   

|  Molecular biology laboratory  III   Werkstatt der Feinmechanik im Haus 0   

|  Precision mechanics workshop in Building 0  
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A second unit supplies the laboratories on the upper floor and the 

staff and store rooms in the basement. Like all media, the ingoing 

and outgoing air is channelled via a duct on the ceiling. Some labo-

ratory areas are equipped with special air filters or their own ventila-

tion systems. A highly efficient system with adiabatic humidifica-

tion is used for heat recovery. All fire dampers are connected to 

the building services management system via a monitoring and 

reporting system. 

Laboratory Equipment

The laboratories which have been created in Building 6b for the de-

partments of Prof. Gahr and Prof. Kempenaers have been provided 

with different equipment. Researchers use biochemical and cell 

biological methods here; in addition, work is carried out in isotope 

laboratories at safety levels 1 and 2. Laboratories for histological 

and microscopy analyses are assigned directly. Specially encap-

sulated measurement laboratories for investigations on birds are 

accommodated in a quiet zone on the upper floor of the building. 

The access to the areas where animals are kept and bred on the 

ground floor of the building is via air locks. The experiments and 

behavioural investigations are evaluated with the assistance of 

computers on the ground floor and particularly in the basement. 

The individual test chambers are acoustically insulated from each 

other. Rooms for the preparation and storage of dry and live foods 

are assigned. The basement accommodates a cage washing plant 

with storage facility for dirty and clean cages. Special rooms for the 

storage and refilling of chemicals and solvents or hazardous waste 

are also provided in the basement. Areas for the provision and in-

termediate storage of consumable were assigned on all floors ac-

cording to requirements.

The laboratory area is structured in small modules due to the 

very different working methods in the various departments. The 

laboratories have the same supply structure, however. A gas 

supply network with safety cabinets, which is part centralized, 

part decentralized, was installed for the supply of special gases. 

Chemical-resistant membrane pumps have been installed in 

cabinets underneath workbenches to supply the laboratories with 

vacuum. 

Building Automation 

The project overall included the setting up of a central building serv-

ices management system (BSMS) into which both new buildings 

as well as the existing units and buildings were integrated. Each 

building or unit was provided with a direct digital control (DDC), 

which can be read-out locally via touch screens and can also be 

controlled via network connections by the building services man-

agement system. The master computer was installed in Building 0, 

where the technical services department is housed. The reception 

building and the technical manager’s office were provided with ad-

ditional permits and BSMS work stations so that the extensive site 

can be accessed at the same time from several locations. M-bus 

enabled water and heat meters which can be read-out collectively 

were installed for individual buildings or groups of consumers.
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I   Einblicke in die Volieren  |  Looking into the aviaries  II   Räumlich flexibler Seminarbereich im Haus 4  |  Seminar 

suite with flexible layout in Building 4

II
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III   Volierenausblick auf den See  |  View from the aviaries over the lake  IV   Vorbereich des Seminarbereichs mit 

dem Haupttreppenhaus im Haus 4  |  Entrance to the seminar suite with the main staircase in Building 4  

IV

III



Stromversorgung

Der Campus wird über eine kundeneigene, luftisolierte 20-kV-

Mittelspannungsanlage mit elektrischer Energie versorgt. Für die 

Unterbringung der Stromversorgung wurde ein separates Tech-

nikgebäude errichtet. Um die Stromversorgung redundant sicher-

zustellen, wird die 0,4-kV-Schaltanlage über zwei 630-kVA-Trans-

formatoren eingespeist. Für die Sicherheitsstromversorgung wur-

de ein Notstromaggregat mit einer Nennleistung von 600 kVA 

geplant. In jedem Gebäude ist eine Gebäudehauptverteilung für 

die Allgemeinstrom- und Sicherheitsstromversorgung installiert.

Kommunikationstechnik

Die digitale Telekommunikationsanlage für ca. 200 Nebenstel-

len wurde zentral in Haus 6c aufgebaut. Von hier aus werden die 

einzelnen Häuser mit hochpaarigen Fernmelde-Außenkabeln  

erschlossen.

Im Gebäude 5 hat man einen zentralen Serverraum als Basis für 

die Datenverarbeitung geschaffen. Die einzelnen Häuser sind mit 

Mehrfaser-LWL-Außenkabeln an den Serverraum angebunden. In 

jedes Gebäude wurde eine strukturierte KAT 7-Verkabelung für die 

Vernetzung der Arbeitsplätze eingebaut.

Sicherheitstechnik

Alle Häuser sind, gemäß DIN 14675 und DIN VDE 0833, mit ei-

nem Brandmeldevollschutz ausgestattet. Jedes Haus enthält ei-

ne Brandmelde-Unterzentrale. In Haus 11 ist die Hauptzentrale un-

tergebracht. Die Feuerwehreinsatzzentrale befindet sich an der 

Hauptzufahrtsstraße.

Es wurde eine digitale Schließanlage am Campus eingesetzt.

Medientechnik

Der große Seminarraum in Gebäude 4 wurde mit einer Medienan-

lage ausgestattet. Sie umfasst eine Doppelprojektionsanlage mit 

zwei lichtstarken LCD-Projektoren sowie eine Videokonferenzan-

lage mit zwei flexibel aufstellbaren 40-Zoll-Anzeigemonitoren. Im 

Wandbereich sowie in den Bodentanks wurden Medienanschluss-

felder vorgesehen. Der Raum verfügt zudem über eine Beschal-

lungsanlage mit Funkmikrofonen. Die Matrix, die Steuerung, die 

ELA-Anlage und die Kreuzschienen sind in einem 19-Zoll-Medien-

schrank untergebracht. 

Die Besprechungsräume der einzelnen Gebäude wurden mit je ei-

ner Präsentationsanlage, bestehend aus Beamer, Leinwand,	

Ministeuerung, Verstärker und Lautsprechern, ausgestattet.

Beleuchtungssteuerung

Die Beleuchtungssteuerung in den einzelnen Häusern wurde über 

KNX realisiert. Die Büroräume wurden mit einer tageslichtabhän-

gigen Lichtregulierung ausgestattet. Die Raumsteuerung erfolgt 

über Gira HomeServer, die in jedes Gebäude eingebaut wurden. 

In den Gebäuden mit Vogelhaltung hat man, um Redundanz her-

zustellen, zwei Server installiert.

Die Beleuchtung der Vogelhaltungsräume ist mit einer Sonnen-

auf- und Sonnenuntergangssimulation ausgestattet. Für jeden Vo-

gelraum wurde ein veränderbares Zeitprogramm hinterlegt. Die 

Steuerung und die Anzeige der Visualisierung sind von jedem be-

rechtigen PC aus zugänglich. 

Die Beleuchtungsschaltung der Büroräume erfolgt über den Ar-

beitsplatz-PC. In der Pforte wurde ein Zentralsteuerungs- und An-

zeigedisplay eingebaut. Hier laufen die Störmeldungen und Zu-

standsanzeigen der einzelnen Gebäude auf. Für die Sicherheits-

beleuchtung der Arbeitsstätten wurden Einzelbatterieleuchten 

mit Bus-Überwachung eingesetzt.

Fördertechnik

Im Haus 6b wurde ein neuer Glasaufzug mit Gefahrstoffsteuerung 

realisiert. In den Häusern 7/8 und 11 hat man die bestehenden elf 

Aufzugsanlagen saniert. In den Häusern 0, 3 und 4 wurden behin-

dertengerechte Personenaufzugsanlagen eingebaut.

Infrastruktur

Die einzelnen Gebäude wurden mit einer Rohrtrasse mit Kabelzug-

schächten erschlossen.

E l e k t rot e c h n i k
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Power Supply

The campus is supplied with power via the customer’s own air-

insulated 20 kV medium voltage system. A separate technical fa-

cilities building was built to accommodate the electricity supply. 

In order to ensure the electricity supply redundantly, the 0.4 kV-

switchgear is fed via two 630 kVA transformers. An emergency 

power generator with a nominal output of 600 kVA was planned to 

supply emergency power. A main distribution board for the gen-

eral power and the emergency power supply is installed in every 

building.

Communications Technology

The digital phone exchange for around 200 extensions was set up 

centrally in Building 6c. From here the individual buildings are con-

nected with multi-stranded exterior telephone cabling.

A central server room was created in Building 5 a as the basis for 

the data processing. The individual buildings are linked up to the 

server room via multi-fibre external fibre-optic cables. Each build-

ing was provided with structured CAT 7 cabling to network the 

work stations.

Safety Installations

All buildings are equipped with a complete fire alarm system in 

accordance with DIN 14675 and DIN VDE 0833. Each building has 

a fire alarm sub-station. The control centre is accommodated in 

Building 11. The fire brigade control centre is on the main approach 

road.

The campus has a digital locking system.

Multimedia Technology

The large seminar room in Building 4 was equipped with a multime-

dia unit. It comprises a double projection unit with two high-bright-

ness LCD projectors and a video conference unit with two 40-inch 

screens with flexible positioning. Media termination panels were 

provided in the wall as well as in the floor tanks. The room has a 

sound system with radio microphones. The matrix, the control, 

the loudspeaker system and the scissor-action mechanism are 

housed in a 19-inch media cabinet. 

The meeting rooms in the individual buildings were each equipped 

with a presentation unit, comprising a projector, a screen, a mini-

ature control unit, an amplifier and loudspeakers.

Lighting Control 

The lighting control in the individual buildings was implemented us-

ing KNX. The offices were equipped with daylight-responsive light-

ing control. The room control is performed via Gira HomeServers, 

which have been installed in every building. Two servers were in-

stalled in the buildings where the birds are kept in order to create 

redundancy.

The lighting in the rooms where the birds are kept is equipped with 

a sunrise and sunset simulation. A changeable time programme is 

stored for every bird room. The control and display of the visualiza-

tion can be accessed from every authorized PC. 

The light in the offices is controlled via the workplace computer. A 

central control and display was installed in reception. This is where 

all the fault indications and status information of the individual 

buildings are collected. Self-contained lights with bus monitoring 

were used for the emergency lighting of the workplaces.

Lift Technology

A new glass lift with control for the transport of hazardous materi-

als was installed in Building 6b. In Buildings 7/8 and 11 the existing 

eleven lifts were renovated. Lifts  suitable for disabled users were 

installed in Buildings 0, 3 and 4.

Infrastructure

The individual buildings were connected with a trunking system 

with access shafts.

E l e c t r i c a l  I n sta l l at i o n s

II

I   Notstromaggregat im Technikgebäude Haus 6c  |  Emergency power 

generator in the technical services building 6c  II   Eingangstor zum MPI  |  

Entrance building to the MPI
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	I nstitutsgründung  |  Institute founded  	 1954/2004

	 Baubeginn  |  Start of construction work	 März 2006

	F ertigstellung  |  Completion	A pril 2011

	N utzfläche (NF 1–7)  |  Usable area	 7.300 m² 

	U mbauter Raum (BRI)  |  Enclosed space	 55.100 m³ 

	 Mitarbeiter gesamt  |  Total number of employees	 212

	 Gesamtbaukosten  |  Total construction costs	 21,5 Mio. Euro (netto)

		

	 Planungsbeteiligte  |  Planning Team

	 Bauherr  |  Building Owner	 Max-Planck-Gesellschaft zur Förderung der Wissenschaften e. V. 

	A rchitekt Laborgebäude  |  Architect, laboratory building	A dam Architekten, München 

	A rchitekt restlicher Campus  |  Architect, remainder of Campus	A rchitekten Nickl Bausback, München 

	 Bauleitung Gebäude  |  Site Management – Buildings	 Architekten Nickl Bausback, München 

		  in Zusammenarbeit mit der Bauabteilung 

		  der Max-Planck-Gesellschaft

	T ragwerksplanung  |  Structural Design	K nippers Helbig GmbH, Stuttgart

		  albrecht + brettfeld, Schäftlarn

	H austechnische Planung  |  Building Services Planning	I ngenieurbüro Bergbauer, München

		  ZWP-Ingenieur-AG, München

	E lektroplanung  |  Electrical Installation Planning	H ildebrand + Hau Ingenieurgesellschaft mbH, München

	L andschaftsarchitekt  |  Landscape Architect	F reianlagenplanung Doris Köhnkow, Tutzing

	L aborplanung  |  Laboratory Planning	 arc 2 lab, München	

	 Brandschutz  |  Fire Protection	S chwab & Partner, Traunstein

	 Bodengutachten  |  Soil Survey	D orsch Consult Ingenieurgesellschaft mbH

		I  ngenieurbüro Dr. Knorr GmbH

	H ydrologischer Gutachter  |  Hydrological Survey	I ngenieurbüro Dr. Knorr GmbH

	 Bauphysik  |  Building Physics	 PMI, Unterhaching

	 Vermessung  |  Surveyor	 Wagner + Partner, München

Bau -  u n d  P l a n u n g s dat e n  |
C o n st ru c t i o n  a n d  P l a n n i n g  I n f o r m at i o n
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II

I   Umgebungsplan  |  Map of the area  II    Alles unter Dach und Fach…   

|  Everything is safely sheltered …






